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C seléd  m izéria .
K a három  helybeli a sszo n y  össze- 

jiB, bizonyosan  m ind a három  kipa- 
m uzk o d ja  m ag á t a cse léd  miatt.

O d á ig  vagyunk , hogy nem lehet 
a d éd e t tartani.

í g y ,  ezer fo rin tos h ivatalnok nem ' 
IdUthet annyit eg'y g yerekére , mint a 
n trm y ib e  egy cse léd  belekerül. A 
le tia lism u s diadalm as napjain egyszerre 
m a éb red ü n k , ho g y  m indenki nyo- 
■ t r o g ,  holott azért foly a küzdelem, 
tjtf’V m indnyájan boldoguljunk. A 
piac iszonyú drága, a lm s ára renge-

; még egy étel saláta is 4 0 — 50 
Síéibe kerül, s ezen a horribilis drága 
H n z lo n  ta r to tt cseléd  m égse szolgál 
a m en tn ek  se  10— 12 írton  alól.

K i m ondja m eg  nekem  hogy az a 
tía kereskedő, az a küzködő iparos, i 
n  a gyatrán  fizetett tisztviselő, hogyan

ásson havi 12 ir to t egy cselédnek
H iszen  az egész  havi jövedelem

T ársadalm i hetilap.

gyakran alig 3 0 - 4 0  írt, s abból a 
családnak is, no m eg a cselédnek is 
enni is kell, ruh ízk o d n i is kell ?

D e  ha m ég ezért a borsos árakért 
legalább hű, m unkás cs lédet kap 
nánk ! Szó sincs róla. A legtöbb , 
eikapato tt hitvány terem tés, a ki fele- j 
sel az asszonyával, lelkiismeretlenül I 
bánik azzal, a mit gondjaira bíznak ; 
ha valahová elküldik elcsavarog, el- 
tracosol, eltölti az időt s kárra kárt. . 
okoz a gazdának. És vegyük még 

eltez. hogy sok köztük  a tolvaj. Az 
alkalom sokat rávisz a bűnre : úgy 
h o g y  az em bernek  rettegnie kell m in
den  cselédváltozáskor, hogy netn-e 
valami alávaló jellem került a házá
hoz. A gazdának I tgyona a 
cse léd re  van bízva ; kap ezért jó  
ellátást, jó bánásm ódo t s a hála, a 
fizeltség  ezért leggyakrabban a gonosz 
telt, a lelketlenség, a tunyaság  . . ,

D rága  is, ro ssz  is általában a cse-
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léd, de m égis szükség  van  rá. Hiába. 
C sak  rászorulunk a m unkájukra, kü
lönösen  a több  gyerekes családok .

A cseléd mizéria tiirhe te tlen ség e  
védekezésre szólítja a cse léd tartó  tö 
meget. A napokban o lvastuk, hogy a 
T iszántú l egy nagy városában  éppen  
ez a körülm ény egy k ö zö s o tthon  
in tézm ényének m egalko tásához veze
tett, Nyolc-tiz család közös konyhát 
tart fenn, s a 20 cseléd helyett csak 
egygyel kell vesződni. Ez m inden
esetre  igen praktikus m e g o ld á s : 
csak h o g y  még egy kissé am erikaias 
ize van  s a mi életv iszonyaink és 
avult felfogásunk m ég egyelőre irtó 
zik tőle.

D e végül is, ha a cseléd mizériákon 
segíteni akarunk, e lőbb-u tóbb  tenni 
kell, hogy m egtaláljuk a középutat.

A hit g y e rm e k e .
— Paramithia. —

A Mindenható leszállót! az egéből az 
•jcm.au teremtett földre, mely fenségének, 
WftélcItsségéneK, szereidének vol. tanúja, 
lágyaiul kísérték.

Elnézte a gyönge rózsapirt, a terjengő 
Ütiort, mely elözönlötte keleten a föld 
Wmyszegélyű fellegekben úszó széleit . . 
ricézte a [eltűnő hajnalt.

A világosság pedig mindinkább terjedt 
• liöld színén és megrezdültek az erdők 
tcunbjai; gyenge hólyagokat vert a folyó, 
(fstllattszoli életzaja az állatoknak; — a 
Ütsz az iíjti élet tiszta öröme volt!

És midőn feltűnt rózsapárnáiból a nap 
Mbgolyója : elhalványodtak az ég csillagai, 
Millogó tényben tündököltek a harmat 

í'öngyei és a viruló természet megújult
. italuk.

Ez volt a hatodik nap reggele.
A Mindenható gyönyörrel élvezte te- 

Mmtménytinek örömét és vidám háláját.
De a töld színén és a világ élő teremt- 

Wényein még csak egyedül ő volt a 
Jterancsoló és az ő angyalai a hírnökök. 
Hiányzott még a teremtés disze, művelnek 
koronája.

Mondá tehát Isten az ő angyalaihoz :
— Kedveshn ! Látjátok ti is az alkot

r

mányt, melyet teremtettem ; gyönyörköd
tök a hajnalban és a föld megújulásán ; 
halljátok az örömzajt az élül; közt. Óh, 
mily szép, mily jó ez ! Én is öi iUök, hogy 
mindezt teremtettem az élők ölömére.

De a nagy természeten hiányzik még 
valami, minek nem lehet hiányzania. Avagy 
mi lenne a nagy mindenség, ha én nem 
őrködném feletle ? Parancsnok kell e 
földre, ki ur legyen, kinek én észt adok 
és kit szabad akarattal ruházok fel, mert 
az én képemet fogja viselni. Teremtek 
embert az én képemre és az én hason
latosságomra.

Elhangzott a Mindenható nagy szava a 
természetben és lön mélységes csend az 
egészen: várván a parancsokat, melyeket 
az Ur osztogatni fog.

Előszállotl, langyos szellőt indító szár
nyakkal, egy derült és fenséges alak; 
aranyfürtjei gyönyörű hullámokban köröz
ték magas homlokát és göndör csomókban 
simultak hóvállaira.

Ez volt az öröm angyala!
Mégegyszer meglebbenlette fényes szár

nyait és megállóit a Mindenható lábainál. 
A féiiykörben úszó arcon szokott mosoly 
helyett a levertség vonásai mutatkoztak és 
szava rezegve tört elő biborajkain.

Szólván, könyörgőtt a mindenhatónak : 
ne teremtene embert; mivel az törékeny
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és állhatatlan lesz, az élvezetek el fogják 
csábítani és a gyönyörök hullámaiba dön
teni. A szilaj örvénytől nem lehet őt meg
menteni, inéit gyöuge lesz az örömök 
varázserejével szemben. Könyörgőtt tehát 
az urnák: ne teremtene embert, ne az ő 
képére, inért az ember meg fogja azt alázni.

Szólt és fényes szárnyait fölemelve, el- 
szállott.

Utána nemes, komoly arcti, de mondlia- 
tatlanul vonzó lény lebegett elő és állapo
dott meg az Ur színe előtt. Mozdulatai a 
méltóság jeleit viselték magukon; idiolló 
fekete sima hajzata kellemesen omlott 
vállaira és zöldbe játszó szárnyai közé 
vegyült.

Ez a fájdalom angyala volt.
Komoly fenséggel beszélt, szelíd hangon.
Esdekelt pedig a szent Atya etőtt: ne 

teremtene embert, aki elég kicslnyszivű 
lesz kétségbeesni a bú és fájdalom terhe 
alatt, s ki teremtőjét átkozni fogja egykor. 
Esedezett tehát, ha nem teremtene ily há- 
ladatlan lényt.

És jöttek ekép a bőség, a szükség, az 
igazság és a halál angyalai; mind hasonló 
értelemben kőnyörgött Istennek, hogy ne 
teremtene embert.

De eljött végre a hft angyala is.
Dicskör sugározta körül szent ábrázatát 

és állítat egyesült a jóság szellemének
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H Í R E K .
Hirdetés. A temesvári m. kir. posta és 

távirdaigazgatóság fölhívja azon ház. illetve 
telektulajdonosokat, akik Palán ka nagy
község forgalmi központján vagy annak 
közelében, a posta és tívirdahivatal cél- j 
szerű elhelyezésére, valamint a posta-táv- 
irdahivatalvezető természetbeni lakása ré
szére alkalmas bérhelyiségeket a jövő j 
lQ08-ik évi június esetleg december hava 
elsejétől bérbeadni hajlandó/?, hogy az 
épület és a helyiségek egyszerű, de pontos 
méretekkel ellátott váziatrajzíval és telek
könyvi kivonattal' fölszerelt fkimeritü bér
ajánlatukat a palánkai m.’ kir. posta- és 
távirdahivalal útján legkésőbb a folyó évi 
augusztus hó végéig tegyéjc meg, mert a I 
később beérkező bérajánlatokat figyelembe I 
nem veszik. Tájékozásul szolgáljon, hogy j 
a kapubejárat számbavétele nélkül mintegy f 
180—280 négyszögmáfer padlólcrületü 
hivatali helyiségekre, íovábbá a posta- , 
hivatalvezető számára/ugyanazon épület
ben a szokásos mellékhelyiségekkel (elő
szoba, cselédszoba,/fürdőszoba, konyha, 
éléskamra), három jzobás lakásra, ezeken 
kívül esetleg külön melléképületben két j 
külön bejáratú /s jól elzárható táskám- 1 
rákra vagy fáspiigékre egy 20 négyszög- 
méter területű, építési anyag raktárra és 
mosókonyhára volna szükség. Az épület
ben tágas kápubejáraton kívül akkora 
udvarnak is kell lenni, hogy abban a

Kérje ingyen
• MvaentTe ntstryar nyolvn, g .zditzon il lu * ir á lt  fo á r|sg y- 

8000-nél több rajcsal, minden nemű n ik k e l- , eettat- 
és aranyó rák, valamint n i:n<5 •m iam ii szolid 
arany éa exiia t á ru k , hangszerek, acél- 
és b ő rá ruk  nt> rői e rede ti g y á r i á rban.
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Nikkel ramnntoir óra .......................
Syctem Roakopf patent óra ... ..
Srájoi oredeti \vctem Rosknpf patont 
Bejegyzett „Sah Roakopf* nikkel ••in.
Eiflst remontolr óra .Glória" művel 
Raliét remontoir óra dopla tedó le l... 

iBbreezldóra K 2.90. Konyháéin 
Sehwarzwaldi óra K 'é.80 Kaknkóra 
Minden óráért 8 éri írásbeli lólállá* •—  
*MB kookázat! Beoaerélés meg engedve, 

1 vagr * páns vissza !
k o n  r á d  J á n o s
El.ft ÓT.vrir
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postai nagy tárkocsik kényelmesen meg
fordulhassanak. A postahivatali helyiségek 
legalább négy (4) méter magasak, léghuzam 
mentesek, de azért jól szellőztethetök és 
világosak legyenek. A bérleti szerződés 
mintájára s a közelebbi feltételekre nézve 
felvilágosítással a palánkai in. kir. posta 
és távirdahivatal szolgál. A bérleti összeg 
végérvényes megajánlására a posta és táv- 
irdaigazgatóság lö1 van hatalmazva.

Temesvár, 1907. évi május hó 23-án.
M. kir. posta és távirdaigazgatóság.

Elitéit tan ító . Tavaly ősszel Popov 
Lázár óbecsei tanító az óbecsei határban 
lévő vasúti átjárón keresztülhajtani akait a 
kocsijával éppen akkor, midőn Oládits 
Péter a pályaőr vonal érkeze : várta. — 
Oládits a kocsi elé állott kként meg
akadályozta, hogy Popov csija a vonat 
elrohogása előtt áthaladj...t a vasúton. 
Popov efölött iiléihetct.en haragra lobbant 
s a vonat elvonulása illan. leugorván ko
csijáról, nekiment a pályaőrnek s öklével, 
majd pálcájával bántalmazta. Popov c 
cselekménye miatt hatósági közeg elleni 
erőszak bűntettének vádja alá került, amely 
vádat szombaton tárgyalta a törvényszék 
Csarch Dezső elnök vezetése alatt. A tár
gyalás eredményeként Karácsonyi István 
alügyész a vádat fenntartotta, minek kö
vetkeztében a biióság a vádlottat Zombori 

’ László ügyvéd védőbeszéde után a vád
beli cselekmény miatt 14 napi fogházra 
Ítélte. Az ítéletet mindegyik fél megfelleb
bezte.

Uj liget Óbecsén. Óbecsén mozga
lom indult m e; arra liogy a vasúti indó- 
ház és a község közötti területet város
ligetté alakítsák át. A Lövölde-egylet kéri 
30 évre a területet a várostól és hajlandó 
azt hefásitani, parkírozni és oda egy ven
déglőt, táncteremmel épileui. Óbecsének 
volt eddig egv gyönyörű népiigeije, de 
azt a képviselőtestület kiirtatta.

Orvosi k ö rökben  rég ismert tény, 
liogy a ‘Ferenc József kései iiviz. vala
mennyi hasonló vizet, tartós hashajtó ha

tása és kellemes izénél fogva, már Kis 
adagban is tetemesen felülmúlja. Kérjünk 
határozottan .Ferenc József keseriivizet.*

Előm unkálati en ged ély . JGfrerer,
Schocli és Orossmann budapesti vállalkozó 
cégnek: 1. A ni. kir. államvasutak Topolya 
állomásából kiágazológ Bajsán át Cser- 
venkáig, innen Bácskereszlur és Lallcs 
érintésével vagy Hódságon és Deronyán 
át, vagy Parabuty és Bácstíjfaluu at Bácsig 
és innen folytatólag vagy Tovarisova és

1 Obrovácon vagy Bukinon át őpalánka, 
esetleg Palánka irányában a I litnabalparkp 
jáig. 2. A fenti vonal íolytalásak.ul P a jti
kától Cséb, Olozsán, Begecs és Futlak 
érintésével Újvidékig, továbbá 3 a Topo
lyától Palánkáig tervezett von:.Iliül Cser- 
venkáról kiágazólag Ó- és Ujszivác, Gyu
lafáivá, Ónioravica és Pacs.'r községek- 
irányában a ni. kir. államvasutak llajmok 
állomásáig, valamint 4. ezen utóbbi vonal
ból Oyulafalvától kiágazólag Csonoplya, 
Zombor, Bodrogmonostorszeg, Bezdán/ 
Kollut, Béreg és Szántóvá érintésével s ' 
illetve esetleg Zombor szab. kir. városi 
belterületén át a baja—zombor -újvidéki 
és halas—bácsalmás—rigyicai h. é. vasút . 
Regőce állomásáig, úgyszintén 5. ez utóbbi^ 
vonalból Zomborról, ese.leg Zombor szab 
kir. város belterületéről kiágazólag Kupu- 1 
szina község érintésével Apatinig, illetve’3"’ 
az apatini Dunapartig, végül ö. Apáimból?.; 
Szonta község határán át a ni. kir. állam- 
vasutak Gombos állomásánál való kérész-p. 
tezésével és Karavukova község érintésé- 
vei Déronyáig vezetendő 07Ü m.-es kes- 
kenyvágányu h. é. vasútvonalakra a in. ' 
kir. keieskedelemügyi miniszter az elő-' ' 
munkálati engedélyt megadta.

A pécsi k iállításon az ip a tc s a r- /  
nők fénypontja, az egész  kiállítás 
dísze W t iS S  Z S. és T R SA  cég 
( tu la jd o n o s :  W E 1N F E L D  E D E , Bu
d a p e s t  IV. S em m elw eiss-ttlc ; 9). 
gram oplion  kiállilása. A cég a kiállí
tás t a legnagyobb  anyagi á ld o za to k

kifejezésében. Fodros sclyemíürtjci szendén 
simultak homlokán ; alakján menyei biza
lom honolt.

És összefonva gyengéden két kezét 
esedezett a Mindenható előtt : valósítsa 
mgg eszméjét és akaratát, teremtvén cm- 
.Kert saját fenséges képére, s Ígérte, ha az 
Istenség minden angyala és nemtője el
hagyná is őt gyengesége miatt: ő annak 
mindig és őrökké védője, nemtője lesz, s 
nem hagyja el őt legvégső Ínségében sem : 
mert az Istenség szeretetének lesz. a jelképe

Elhallgatott rezgő dallamu szava ; de a 
szellemi alak vonásain kérelem ömlött el 
és kezei összefonva maradtak.

A hit angyala győzött I
Mondá ekkor az Isten :
— Teremtsünk embert a mi képünkre 

és hasonlatosságunkra; s uralkodjék ő a 
tengerrnak halain, az égnek repeső mada
rain, az erdő vadjain és a földön csúszó
mászó minden állaton.

Teremté azért az Isten embert az ő ké
pére ; az Istennek képére.

És amidőn a teremtés e remeke meg- 
alkottatnék : isteni szózaf a hit gyermeké
nek nevezte őt

És mikor az Isten szigorú igazsága a 
két első embert az. édenből kiűzte : nem 
átkozták a büntető hatalmat, meghajoltak 
előtte.

És inegengeszlclődötl Isten a hit angya
lának védelmén, szólván a kiűzőitekhez : 

Aki közflletek és utódjaitok közül ben
nem hinni fog: az üdvözíti !<

S z o m o rú a k  v ig a sz ta ló ja . i
Hol a karcsú pálma virul,
Hol az izzó gránát pirul 
S délvirága nemcsak teng ;
Hol a rózsa álmodozva,
Önillattól ittasodva,
Rengő szárán lejtve leng :
Örök tavasz szép Ilonába,
Riviéra dús parijára 
Orvosai küldték azt,
Kinek meg volt törve szive;
Hogy föllelje, küldték ide,
Mit lionn nem lelt: a vigaszt.
Ifjú szép nő . . . arca sápadt :
Bú hintett rá örök árnyat,

Kicsi fiát gyászolta ;
Vele szállott minden kedve,
Ezt is, azt is sirba tette,
AAintlia élő bú volna . . ,
Hiába jött. E dús élet 
Annál nagyobb ellentétet 
Képezelt s ő hervadott.
Tört szivével s nagy bájává’ 
Mosolygók közt némán jára 
S boldogtalan maradott.
Sok bolyongás után végre 
Eljuiott szép Firenzébe, 
Fáradtan és leverten.
Ragyogó dóm szentélyébe,
Úr házába bízva téré 
S elmereng egy szent képen. 
Mesteri kéz festette kép : 
Madonna I Oly szelíd és szép I 
Mosolyogva néz rája.
S a Szűzanya tekintete 
Nagy fájdalmát enyhítette,
Lágy balzsam volt bajára.
Mint a napnak hő csókjától 
Olvad a hó hegyormáról,
Tinit leikéből a bánat.
Az az édes égi béke 
Költözött ott bús leikébe.



árán létesítette és m eglepően szép 1 
tárgyakkal gazdag íto tta  az iparcsar- 
n n k o t  — A kiállítás az iparcsarnok 
kellő közepén egy hatalm as sarok 
helyet foglal el. A legnagyobb  szen
zációt egy gyönyörű  g ram ophon  
kelti, m elynek alapzata egy m iniatűr 
bronz joniai tem plom ot ábrázol, hol 
a hét vezér pajzsra emeli Á rpádot, 
jobbró l és halról két plakett ékeske
dik, két d om borm ű , melyek közül az 
egyik Szvalopluk h ó d ítá sá t a másik 
a v érsze rződést ábrázolja. F eltűnést 
kelt két itt e lőször b em utato tt 
gép, 2 szalon g ram ophon , melyek 
be vannak  építve m agába az állvány
ba. A gépek s a  szekrények mbid 
hazai gyártm ányok, a zenefelvételeket 
a cég m aga is eszközli. T ökéle tesek  
az o lcsó  gépek is, m elyek diófa és 
tölgyfa alapzaton  nyugodnak és végül 
m egem lítjük  a nagy  o rohester g ra
m ofon t, m ely m indjárt m egvétetett. A 
fenséges p ár a legnagyobb  elism eté- 
sét fe jezte  ki W einfeld  Edének.

A pécsi kiállítás.
A vidéki kiállítások nagyjelentősége és 

haszna immár elvitázhatatlan, legkivált, ha 
országos jellegűek. Ezen tényt még jobban 
megerősi i a minapában megnyílt pécsi 
kiállítás, mely élénken dekumeiitálja a ma
gyar ipar rohamos haladását, versenyké
pességét és mindinkább megerősíthet ben
nünket abban a reményben, hogy a honi- 
ipar támogatása és következéskép : nagygyá 
tétele már nem üres jelszó, nem ábránd, 
hanem színtiszta valóság. Hogy mennyire 
érdeklődnek — nemcsak az országbeliek, 
hanem még a külföldiek is — a magyar 
ipar és gazdaság kiváló produktumai iránt, 
bizonyítja a látogatók óriási számaránya, 
kik nap-nap után elárasztják a pécsi ki
állítást. Nagy fényt kölcsönzött a kiállítás
nak, hogy Frigyes főherceg ki egyéb
ként védnöke is annak ■ Izabella fő- 
hercegasszonynyal a megnyitáson jelen 
voltak és figyelemmel néztek szét a jól 
rendezett kiállítás területén. Kossuth Ferenc 
képviselte a kormányt a kiállításon, ki 
Szierényi József és Balogli Vilmos állam
titkárokkal jelent meg. A képviselőház kép
viseletében meg Justh Gyula elnök jeleni 
meg. Kiváló elismerés illeti meg {Pécs 
városát, mely előzékenyen területet adott 
egy nagyszabású országos kiállításnak, 
melyen a magyar iparosság tevékeny részt 
vett. Különösen szépen vannak az egyes 
osztályok elrendezve, ugy hogy felette 
könnyen áttekinthető az egész.

íme, egy kis sétát teszünk a kiállítás i 
területén, némi fogalmat alkothatunk ma
gunknak annak értékes voltáról.

M indjárt a h a n  g s z e r k i á l l í 
t á s b a n  nem  csekély  fe ltűnést kelt 
M o g y o ró ssy  G yu la  budapesti han g 
szergyáros (Rákóci-ut 71. sz.) cim ba
lom kiállítása. A zt h isszük , hogy  a 
cimbalom gyártásban  a vezérszerepet 
e fiatal iparos v e tte  át. Ú jításai, m o 
dern m agyar stilű s tu lipános cint- 
balomja bám ulatosak . Remek m űveit 
látva, a I .gnagyobb  jövőt jó so lhatunk  
neki, K ossu th  Ferenc  s Szterény i 
józsef is e kiállítás előtt időzö tt leg
tovább  s több  felv ilágosítást kért a 
hangszerek fejlődéséről a cég főnöké
től. F rigye;, főherceg is m egkérdezte 
a kiállítótól:

— Sok cim balm ot készítenek Ö nök?

~~ fenség, a leg többel egész

M agyai o rszágon .
Szépek, nagyon szépek a ké

sz ítm ényei.
*

M eglepően egyszerű a E lső M a
gyar Bélyegzőgyár-. (K la sso h u  A. 
eég) kiállítása, melynek telepe B uda
pest, IV. K oroiiahereeg-iiloa 9. sz. a. 
van. A eég hosszú fennállása alati 
tantijeiét adla igazi ráterm ettségének , 
meri e téren a legkiválóbb cs minden 
versenyen felül all. Amit a pécsi ki
állításon bem utat, nevezetesen  cim- 
cs feliralláblákat, pecsétnyom ókat, 
bélyegzőket, dom borsajtókat és egyéb 
szakbavágó  cikkeket, azok m indvég ig  
páratlanul jó kivitelűek, annyira töké
letesek, hogy a hasonló külföldi g y á rt
m ányokkal egy színvonalon állanak, 
amely körülm ényről egyébként ékesen 
tanúskodik  a több bel- és külföldi 
kiállításon nyert elsőrendű kitüntetés 
és őfelsége, a királytól kapott a rany
érem. A cég 1842-ben lelt alapítva, 
tehát m ár tö b b  mint bal évtized óta 
fejleszti, tökélesiti nálunk az ipar ezen 
ág a t és hogy  e cég tényleg első e 
nem ben, m ég az is bizonyítja, hog y  : 
kizárólagos szállítója az ö sszes m inis- '■ 
teriurnoknak, a m. kir. postának, a m. 
kir. állam vasu taknak  és m agánvas- 
utaknak.

A m agyar ipar szép haladásáról tesz 
tanúságo t K ondor R ezső, budapesii 
lakatosnifK ler (VI. E ö tvös-iitca  33.) 
kiállilása, kl kilenc különböző, tisztára  
o rvosok  használatára készült tárgyat 
állíto tt ki Pécse!!, E kiállítási a jelen- 
vöt o rvo: ok és szakíérfialc e lső ran 
gúnak je le n lé tie k  ki, a mi nem csoda, 
mely K O N D O R  R E Z S Ő  ezen a 

téren egyedül áll és már 10 éve fo g 
lalkozik ezen speciális d o lg o k  kész í
tésével. Az általa kiállított műtő és , 
vizsgáló aszh tlokal, m űszer és kötő 
szer szekrényeket sa jn o s  azelőtt kül
földön kellelt beszerezni, de m ióta 
K ondor R ezső  m eg h o n o s íto tta  ha
zánkban ezen ágazato t, kórházainknak, 
o rvosainknak  és az érdekellek nem 
kell külföldre m enni, nem is m ennek, 
m ert K o n d o r Rezső fáradtságot, m un
kát nem  kim éivé, m egvete tte  ezen 
cikkek alapját idehaza. F rigyes fő 
hercegnek is fellim tek K ondor ügyes 
p roduktum ai és elism erését fejezte ki 

előtte.
»

A Magyar Styrla kőföjépjyír igen tanul* 
ságos csoportot állított ki, mely céget Magyar- 
országon fo jl József Lajos ur, Budapest, VI. 
Csengery-utca 54. képviseli. A styria-kötőgépgyár 
e kiállításra néhány darab gépet hozott le, mely 
gépek állandóan üzemben láthatók, hogy a nagy- 
közönség a gyárak gyakorlati értékét mértékelni 
tudja. Mikor a fővédaökök a kiállításhoz érkeztek, : 
a gépeket működésbe hozták és az ott levő kép- ; 
viselő adta meg a szükséges felvilágosításokat, 
melyeket a fenseges főhercegi pár kegyesen vett 
tudomásul. •

A kiállításon nemcsak a szakemberek 
figyelmet is leköti egy okos, speciálisan 
magyar taláimány, melyet Zlam ál é s T sa  .

cég (Budapest, II. Krisztina-kört 151.) állí
tott ki. E találmány az u. n. >0AMMA«, 
mely egy gomblyukvarró készülék, a mi 
nélkülözhetetlen oihók, cipészek, fehér- 
varrónők és más hasonló iparágaknál. E 
gomblyukvarró készülék dicséri a magyar 
ipar kiválóságát és nemcsak idehaza, ha
nem külföldön is nagy elismerést vívott 
ki magának, miután minden államban sza
badalmazva van. Praktikusságánál, olcsó
ságánál fogva mindenhol megkedvelték a 
gomblyukvarró készüléket. E gomblyuk
varró készülék tetemesen megkönnyíti a 
munkát, mert a nehézkes, hosszadalmas 
kézivarrást pótolja, tehát gyorsaság, munka 
és időtakaritás éretik el e gomblyukvarró- 
készillék utján. E készülékkel óránként 
150 200 tökéletes gomblyuk elkészíthető 
és kelmékhez, bőrhöz, vászonhoz stb. egy
formán, használható. Ezen gomblyukvarró 
készüléknek különösen az adja meg nagy
becséi, hogy minden gépre alkalmazható 
és vele különféle nagyságú gomblyukakat 
lehet varrni ; továbbá más liaaonló gyárt
mány 900 korona, tehát megfizethetetlen, 
inig ennek ára csak 25 korona, tehát 
minden család által könnyen megszerez
hető, nem is szabad egy házban sem ily 
praktikus találmánynak, egy ily gomblyuk- 
vari ókészüléknek hiányozni. Frigyes fő
herceg szép találmányáért a cég jelen volt 
főnökét, Zlam ál Lajost meleg szavakkal 
megdicsérte.

Hogy a modern fogtechnikai tudomány 
mily nagyot fejlődött, arról élénken tanús
kodik a pécsi kiállításon Gutterm uth 
Ján os budapesti fogtechnikus tanulságos 
kiállítása, kinek műterme Budapest, Baross 
tér 20. I. 3. alatt vau. Outtermuth János 
kizárólag saját találmányu dolgokat állított 
ki s már e szempontból is úttörőnek 
mondható e téren, ami Wtségkivül a ma
gyar ipar dicsőségére' válfk^ Feltűnést kel
tőek az egész világon szabadalmazott 
szájpadlásnélkűli togsororai, a mik immár 
általánosan elterjedtek és méltán nyilatkoz
tak róluk elismerőleg az orvosi és szak
körök. Nemkülönben lekötötte a látogatók 
figyelmét Guttermuth János egy másik 
találmánya a.fogkeféje és egyéb különleges 
szabadalmái osztatlan tetszésben részesül
tek. A vidékiek, a kiknek dolguk akad a 
fővárosban, nem mulaszthatják el e kiváló 
fogtechnikust fölkeresni, ha szükségük van 
rá. Egyébként Guttermuth Jánost a főher
ceg megdicsérte érdekes kiállításáért.

A pécsi kiállításra rándulók az ottani 
Iparcsarnokban csakhamar ráakadnak 
Gertler A dolf (Budapest, Vili. József- 

. körút 75. sz. kézimunka iparos gyönyörű 
kiállítására, ki megannyi szebbnél-szebb, a 
magyar ipar kiválóságát dicsérő kézimun
kákat állított ki. E derék és törekvő iparos 
úttörő a hazai ipar terén, kiállított tárgyait 
ő maga tervezte és ő maga volt a mű- 
rajzolójuk. Hogy mily elsőrendű e téren 
Gertler Adolf, bizonyítja az, liogy több 
kiállításon első díjjal lett kitüntetve. A 
fenséges főhercegi pár figyelmét sem ke
rülhette el a eég kiállítása és a jelen volt 
főnök előtt meleg elismerésüket fejezték 
ki. A vidéki hölgyek figyelmébe, nem
különben tanítónők és intézetek pártfogá
sába ajánljuk e megbízható céget, mely 
készséggel küldi meg minden érdeklődő
nek gazdag képes nagy árjegyzékét ingyen
és bérmentve.
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Minden idegen názza meg !

UJ ASZTALOS MŰHELY
J Van szerencsém a nagyérdemű kőzönsé? szi- 

I I I vés tudomására Hozni, uilsz nh it BAJA I,  a 
| I Petőfi Sándor-utca ö l. sz. alatt saját Házamban 
I I I egy a Il,a> kor igényeinek teljesen meg1 eleid

B Ú TO R
A S Z T A L O S

m űhelyt rendeztem  be.
K észítek m indennem ű h á ló , e b é d lő  és 

parson szo b ákat és m in d e n fé le  lak- 
b e re n d e z é s t.

S z o lid  k iv ite lű  íz lé s e s  m unka.

Saját készitményű 
raktáron tartok.

árut állandóan

Tisztelettel

I f j ú  5T 0L L  J O Z S E f
asztalos m ester.

P É N Z !  -fi 
Törleszléses készpénz-kölcsönt.

fö ld b ir to k ra , a birtok értékének há
romnegyed r é sz é ig , h árom  é s  fé l, 4 é s  
4 é s  fé l s z á z a lé k  a la p o n , 10-től, 70 évig  
tö r le s z h e tö . R égi terh ek  sokkal maga
sabb összegre és olcsóbb kamatra álváltoz- 
tattatnak. A kölcsön a fél kezeihez fizetet 
tik. G yo rsa n  t s z k ö z ö l  minden előlesges

kö ltség n é lk ü l:
Klauber S , b ank bizonán yi irodá

ja Baja.
T óth  K álm án tér, a p léb á n ia  te m p lo m  

m ellett.


